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Дарья Кокорина, молодая девушка из Ир-

кутска, в середине 1990-х годов привлекает вни-

мание сотрудников Службы внешней разведки, 

которые подбирают кандидатов на нелегальную 

работу. Даша — наполовину бурятка, ее мать 

происходит из древнего шаманского рода. Внеш-

ность девушки хорошо подходит для легализации 

в одной из азиатских стран. Для личного знаком-

ства с ней в район озера Байкал выезжает майор 

Юрий Краснов.

После поступления в престижный москов-

ский вуз девушка получает предложение пройти 

подготовку для работы с нелегальных позиций. 

Воспользовавшись пожаром, который случился 

в доме, где проживала Даша, кураторы объявляют 

ее погибшей. В действительности девушка вскоре 

приступает к выполнению задания в Гонконге под 

именем Стеллы Лэй с позывным Долли. Един-

ственным человеком, посвященным в тайну ее 

судьбы, является отец-военный.

В Гонконге Стелла работает в издательстве 

журнала для инвесторов и постепенно обзаводится 
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полезными знакомствами. Во время командиров-

ки в Сингапур она знакомится с Анри Мансуром, 

ливанцем французского происхождения. Между 

ними завязываются романтические отношения, 

которые переходят в близость и усложняют жизнь 

и работу молодой разведчицы. Опасаясь реакции 

Центра, Стелла скрывает свою любовную связь 

с Анри.

С помощью переданного на связь завербован-

ного агента с псевдонимом Лада разведчица вы-

ходит на след гонконгского банка, через который 

осуществляется финансирование исламских тер-

рористов в России. В это же время в Москве в ок-

тябре 2002 года ее куратор Краснов оказывается 

в числе заложников при захвате зрителей во время 

спектакля «Норд-ост».

Дружба с представителем американской во-

енно-технической фирмы Джоном Блумом и его 

супругой Мелани позволяет Стелле установить 

в их квартире подслушивающее устройство, с по-

мощью которого российская разведка получает 

важные сведения о планах американцев по про-

даже противоракетных комплексов в страны Юго-

Восточной Азии.

Анри Мансур занимает в жизни разведчицы 

все более значимую роль. Он приглашает девушку 

к родственникам в Ливан. Но там случается не-

предвиденное — Стелла похищена одной из ли-

ванских вооруженных группировок и не выходит 

на связь в установленное время. Российская раз-

ведка ведет работу по поиску и освобождению не-



ПАРАЛЛЕЛЬНАЯ ЖИЗНЬ

легала, но Анри с помощью французского посоль-

ства в Бейруте опережает их.

Выясняется, что Анри Мансур имеет отноше-

ние к французским спецслужбам и похищение де-

вушки было инсценировано для жесткой проверки 

Стеллы на предмет связи с китайскими спецслуж-

бами. Стелла успешно проходит проверку, но ее 

руководству в Москве предстоит решить, что де-

лать с нелегалом Долли после грубого нарушения 

ею инструкций.
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Гонконг, январь 2003 года

Пожилой водитель такси с недоумением по-

глядывал в зеркало заднего вида на солидного 

пассажира, который нанял его возле станции ме-

тро «Чой Хун». Мужчина был одет в легкий плащ, 

черный костюм в полоску и белоснежную сороч-

ку с дорогим галстуком. На коленях у него лежал 

черный портфель. Таксисту показалось странным, 

что такой на вид деловой господин попросил от-

везти его к пику Коулун. Обычно туда отправля-

лись туристы: оттуда в ясную погоду открывался 

захватывающий вид на Гонконг и гавань. За дол-

гие годы работы водителем это был, пожалуй, пер-

вый случай, когда в середине рабочего дня на пик 

решил прокатиться серьезный бизнесмен, да еще 

и с портфелем в руках. На вид ему было не ме-

нее шестидесяти лет, и туристом он явно не был. 

Проехав лишь два километра, неизвестный не-

ожиданно решил выйти из такси у камня с отмет-

кой «328», сделанной красной краской. Таксист 

знал, что именно здесь начиналась тропинка на 

«скалу самоубийц», и заподозрил неладное. Одна-

ко жизненный опыт подсказывал ему, что самый 



9

ПАРАЛЛЕЛЬНАЯ ЖИЗНЬ

лучший способ жить спокойно и без неприятно-

стей — это стараться вежливо выполнять прихоти 

пассажиров, не обращая внимания на странно-

сти их поведения. Поэтому он молча остановился 

в указанном месте и, приняв расчет обычной для 

гонконгцев платежной картой «Октопус», развер-

нул машину, но прежде чем тронуться с места, 

проводил странного клиента тревожным взглядом, 

пока тот не скрылся в зарослях.

После перехода по склону горы мужчина, тя-

жело дыша, присел прямо на траву неподалеку 

от вертолетной площадки. Внизу перед ним от-

крывался изумительный вид на тонущий в легкой 

дымке город, который поражал своим урбаниз-

мом.

Человек, вышедший из такси, выглядел расте-

рянным и глубоко погруженным в свои мысли. Он 

поднялся и, забыв о портфеле, оперся сначала на 

перила лестницы, которая вела на вершину горы, 

к ретрансляционной вышке, а только потом дви-

нулся дальше. Миновав вышку, он стал спускать-

ся вниз. Вскоре извилистая тропинка привела его 

к отвесной скале. Мужчина расстегнул пиджак, 

присел на камень и задумчиво посмотрел вдаль. 

Потом осторожно, словно боясь упасть, подошел 

к самому краю обрыва. Не спеша сняв очки, он 

аккуратно положил их в футляр, бережно убрал 

футляр в карман, поднял руки вверх и, неуклюже 

оттолкнувшись обеими ногами, бросился вниз го-

ловой со скалы.

Внизу несчастный ударился о камни, и кровь 

из его разбитой головы брызнула во все стороны, 
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окропляя яркими каплями грубые кустарники. 

Через мгновение его тело, как тряпичная кукла, 

кубарем скатилось еще ниже по крутому склону 

и наконец замерло в безжизненной позе среди 

надгробных плит, установленных здесь в память 

о предыдущих погибших. «Скала самоубийц» 

у пика Коулун хладнокровно приняла свою оче-

редную жертву.

Полицейский, прибывший на место происше-

ствия, с угрюмым видом наблюдал, как спасатели 

отработанными движениями упаковывают в чер-

ный пластиковый мешок изуродованное тело не-

счастного мужчины. От удручающего зрелища по-

лицейского отвлек его молодой коллега, который 

поспешно поднимался по крутому склону.

— Ну что говорит эксперт? — спросил поли-

цейский.

— Сейчас, подожди, отдышусь, — держась ру-

ками за бока, едва произнес молодой коллега.

— Отдышись, отдышись, сынок, — по-

отечески промолвил напарник. Через пару минут 

молодой человек выдохнул:

— Эксперт сказал, что смерть наступила при-

мерно три часа назад.

— Ох-хо-хо, — погоревал полицейский, — 

стало быть, бедолага свел счеты с жизнью в пол-

день… а я тут проходил в это время. Как же мы 

с ним разошлись-то?

— А может, это все-таки не самоубийство, 

а несчастный случай?

— Жаль человека, — произнес старший наря-

да, как будто не услышав вопрос своего помощ-
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ника, — я за свою долгую службу десяток человек 

спас здесь. Тут ведь главное доброе слово вовремя 

сказать…

— А погибший-то, должно быть, важный 

был, — грустно добавил молодой человек, — гал-

стук дорогой, да и запонки тоже… Чего ему не 

хватало?

Полицейский горько усмехнулся:

— В жизни и не такие гримасы судьбы случа-

ются… ну ладно, давай происшествие оформлять, 

а то скоро стемнеет… Ни документов, ни денег. 

Чувствую, придется поработать с этим бедолагой.
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ГЛАВА 1

Гонконг

Стелла любила приезжать в район улицы Ар-

гиль. Здесь почти не было небоскребов, и поэтому 

городское пространство ощущалось по-другому. 

В отличие от центральных деловых районов Гон-

конга, где частокол высоток, подобно сосновой 

чащобе, не пропускал солнечных лучей и хранил 

полумрак, эта улица, озаренная светом, приятно 

радовала глаз, возбуждая теплые воспоминания 

о родном городе в далекой России.

Прогулка по любимому району удачно совме-

щалась с ожиданием встречи с хорошим другом, 

местным журналистом, китайцем Гордоном Ло, 

который уже должен был появиться возле поли-

цейского департамента района Коулун. Дважды 

Стелла доходила до перекрестка с Вотерлоо-роуд 

и возвращалась обратно, но Гордон продолжал ис-

пытывать ее терпение.

Учитывая влиятельность и широкий круг зна-

комств пронырливого журналиста, девушка ста-

ралась поддерживать с ним регулярные контакты. 

Время от времени Стелла звонила Гордону, чтобы 

просто напомнить о себе. Ло каждый раз охотно 

беседовал по телефону, но сам инициативу кон-
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такта проявлял редко. Стелла понимала, что он 

испытывает неловкость после того памятного слу-

чая, когда во время их совместного посещения 

казино в Макао сделал ей откровенное предло-

жение провести ночь в местном отеле. Она тогда 

категорично отказалась и об инциденте никогда 

больше не упоминала, как будто его и вовсе не 

было. С тех пор отношения с Гордоном были под-

черкнуто деловыми, но основанными на взаимо-

уважении и взаимопомощи. Журналист ценил це-

леустремленность и растущую экспертизу Стеллы, 

ее работа в редакции влиятельного журнала делала 

из нее эксперта со связями в финансовых кругах. 

Для Стеллы дружба с Гордоном была необходима 

для того, чтобы быть в курсе происходящих в Гон-

конге событий и нарабатывать через него более 

обширный круг связей. Он был своего рода про-

водником к другим людям.

Предлогом разговора с журналистом на этот 

раз должна была послужить просьба об организа-

ции небольшого интервью с одним из чиновников 

мэрии на тему стратегии дальнейшего развития 

городского транспорта. Такое задание Стелла по-

лучила от своего руководства в редакции журнала 

«Азиатские финансы». Несмотря на то что ее кол-

лега по работе Айна предлагала помощь, Стелла 

умышленно отказалась, рассчитывая на связи Гор-

дона.

Стрелки часов показывали половину четвер-

того. Опоздание журналиста более чем на полчаса 

явно не вписывалось в рамки приличий, но Стел-

ла не спешила уходить. Терпение было частью 
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характера разведчицы, а привычка ждать только 

укоренилась за несколько лет оперативной рабо-

ты.

Наконец в дверях центрального входа здания 

полицейского департамента появился взволнован-

ный Гордон.

— Стелла, привет! Прошу прощения за опоз-

дание! И не могу не отметить, что ты великолепно 

выглядишь! — комплимент явно был использован 

им, чтобы разрядить обстановку. Девушка отре-

агировала улыбкой. Бежевый плащ, надетый на 

темно-синий брючный костюм, длинный красный 

шарф, бордовые туфли на каблуке и такого же 

цвета сумочка удачно подчеркивали ее стройную 

фигуру и одновременно деловой характер встречи. 

Только длинные, спускающиеся ниже плеч тем-

ные волосы были предоставлены холодному по-

рывистому ветру: это придавало девушке чуточку 

неукротимости.

— Привет, Гордон! Надеюсь, твое опозда-

ние не очень сократит время нашей беседы. Куда 

предлагаешь пойти? — спросила Стелла в надеж-

де, что поговорить получится в спокойной обста-

новке где-нибудь в кафе.

— Давай пройдемся до станции метро «Мон 

Кок Ист», — бескомпромиссно предложил Гор-

дон. — У меня очень мало времени, по дороге по-

говорим. Тут недалеко.

— Да-да, хорошо, — согласилась девушка. — 

Мне нравится этот район. Здесь нет этих бетон-

ных башен. Намного светлее, и дышится легко. 

Правда ведь? — Стелла решила начать разговор 
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с ничего не значащих фраз, прежде чем озвучить 

свою конкретную просьбу. Еще ей очень хотелось 

узнать, с какой целью Гордон только что посетил 

полицейский участок. — Сколько времени ты про-

вел в полицейском участке? У тебя не закружится 

голова от быстрой ходьбы и избытка кислорода?

— Если что или кто мне и может вскружить 

голову, так это только ты, — пошутил Гордон. — 

На самом деле я не очень люблю посещать это 

здание. Здесь всегда узнаешь что-нибудь мрачное, 

связанное с худшими проявлениями человеческой 

натуры.

— А как же по-другому? — сыронизировала 

Стелла. — Криминальный журналист — крими-

нальные дела…

— На этот раз ничего криминального, заходил 

к приятелю, — пояснил журналист.

— Это, наверное, Билл? — предположила 

Стелла. — Тот, с которым ты меня познакомил на 

джазовом вечере…

— Какая догадливая, — усмехнулся Гордон, — 

но оставляю без комментариев.

— Почему? — придав себе максимально на-

ивный вид, спросила девушка. Она сразу сообра-

зила, что такой расплывчатый ответ подразумевает 

желание собеседника не называть конкретно имя 

своего «приятеля», скорее всего, постоянного ин-

форматора, которого журналист криминальных 

и острых расследований не мог не иметь в поли-

ции. А судя по значительному опозданию Гордона, 

разговор с этим источником был долгим, а значит, 

важным. Стелла, конечно, хотела бы узнать хотя 


